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英文和訳の問題です。 

Trying to persuade our boss out of shouting is as successful as trying to snatch meat away from 

a hungry dog 

ポイント 

①persuade「実際に説得が成功した」説得しようとするにはtry to doが必要 

②persuade 人 to do / persuade 人 not to do 

  persuade 人 into doing / persuade 人 out of doing 

③snatch 「もの from 人：奪う系」take、stealなど 

 参考「人 of もの：奪う系」deprive、rob、clearなど 

④as ～ asの訳し方は３通り I am as old as you. 

あ）私は君と同じくらいの年寄りだ  

い）私は君と同じくらいの年齢だ 

う）私は君と同様年寄りじゃない  比較相手次第 

 

大きな声を出さないようにと上司を説得するのは、飢えた犬から肉を奪い取るのと同様う

まくいかない。 

 

英作文の問題です。 

最近の日本の若者は、以前ほど家族と話さなくなってきている。 

ポイント 

①「現在」と「過去」の比較は、時制の比較 

②「最近の日本の若者は、家族と話さない」 

 「以前の日本の若者は、家族と話した」 

最近の日本の若者は、 Young Japanese people today(these days) 

以前ほど       than(as) they used to / before 

家族と話さない→少ない時間話している【spend 少ない時間 talking with 家族】 

 

比較相手の部分では重複する語は書かない 

Young Japanese people today are spending less time talking with their families than 

they used to be spending much time talking with their families. 
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